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CHAPTER 13

An Act to Amend the
Marriage Act

Assented to February 18, 2000

Her Majesty, by and with the advice and consent
of the Legislative Assembly of New Brunswick,
enacts as follows:

1 Paragraph 2(2)(a) of the Marriage Act, chap-
ter M-3 of the Revised Statutes, 1973, is repealed.

2 Subsection 4(2) of the French version of the
Act is amended by striking out “du du para-
graphe” and substituting “du paragraphe”.

3 Subsection 5(1.2) of the French version of the
Act is amended by adding a period after “regis-
traire”.

4 Paragraph 16(1)c) of the French version of
the Act is amended by striking out “la cas” and
substituting “le cas”.

5 Section 20 of the French version of the Act is
amended by striking out “peuvent, après s’être
assurés” and substituting “peut, après s’être as-
surée”.

CHAPITRE 13

Loi modifiant la
Loi sur le mariage

Sanctionnée le 18 février 2000

Sa Majesté, sur l’avis et du consentement de
l’Assemblée législative du Nouveau-Brunswick,
décrète :

1 L’alinéa 2(2)a) de la Loi sur le mariage, cha-
pitre M-3 des Lois révisées de 1973, est abrogé.

2 Le paragraphe 4(2) de la version française de
la Loi est modifié par la suppression de «du du
paragraphe» et son remplacement par «du para-
graphe».

3 Le paragraphe 5(1.2) de la version française
de la Loi est modifié par l’adjonction d’un point
après «registraire».

4 L’alinéa 16(1)c) de la version française de la
Loi est modifié par la suppression de «la cas» et
son remplacement par «le cas».

5 L’article 20 de la version française de la Loi
est modifié par la suppression de «peuvent, après
s’être assurés» et leur remplacement par «peut,
après s’être assurée».
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